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To
His Highness Maharaja
SIR SAYAJIRAO_GAEKWAR,
GGSl, GOLE, - hwrearl
Sena Khas Khel Samsher Bahadur,
The only Indian ruler at present living,
who,%striving:for the spiritual as well;s the
temporal welfare of the people, and
eager to ascertain the truth in every religion,
may rightly be looked upon as an

Incarnation of Asoka,
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PREFACH

So much has been said and written about
Asdoka that some of those who happen to see
‘this book may perhaps wonder what new things
yet remain to be said about that Indian monarch.
It must not, however, be forgotten that the
records' which Asoka has left in stone arc a
literature by themselves, and it will take many
years yet for scholars to understand clearly all
‘that he has said. A student of Indian Epi-
"graphy need not be told that there are passages,
by no means few, in these records, which are
yet far from clear, and every day new and,
better interpretations are being proposed by
scholars. There is, again, such a thing as
piecing tovether the various items of information
supplied by these inscriptions so as to give a
vivid picture of the royal missionary. I am
afraid, this work of piecing together is Ly!no
means complete yet and must continue for some
more years to come. There is no section of
* Indian’epigraphy, so interesting and, I should
say, so edifying as that represented by the
records of ASoka. Andas I have participated
not only in the work of interpretation but also
of collation and unification of his records, I hope
I stand in no need “of explanation for bringing
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out this book which sets forth my views about
the Buddhist morarch.

My study of the inscriptions of Asoka began
as early as 1898, There were before me trans-
lations and notes on these records mnot only
by Prinsep, Wilson and Burnouf, but also

by Prof. Kern, M. Senart and Prof. Bithler.

I devoured the contents of all these books. But

none interested and benefited me so much as

“the Inscriptions of Piyadasi” by M. Senart
which had appeared in English garb in the pages
of the Indian .Antiquary. 1 could at once
detect in the French savant not only an epi-
graphist, not only a scholar of Sanskrit, Pali,
and Prakrit, but also a historian whose aim “was
to piece together the different scraps of infor-
mation supplied by the epigraphic and literary
records so as to form one conhected whole.
Chapter IV of his book thus sets forth not only
the chronological position of Asoka or his
inscriptions but also the extent of his empire,
his administrative system, his independent
neighbours, his connection with the Grecian
world, his conversion to Buddhism, the nature
of his Dharama and so forth. Tt was M.
Senart who first showed the way how to con-
struct the history of ASoka from a systematic

- study of his records.

It will thus be seen that it is nearly a
quarter of 3 century that I have studied the
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inscriptions of Aoka with a view to find out
what light they throw upon the history of India.
What real advance, if any, I have made can be
best told by scholars and historians. Eager to
know, however, how far my attempt bas become
successful, I sent to the French savant the page
proofs of the first seven chapters of this book as
soon as they were available, with a request that
he might tell me unreservedly what he thought
about it. But for a long time no. reply was
received, and just as this Preface was being put
in type, the long expected letter came to hand.
“You will forgive a delay,” it begins, “due to
the somewhat shaken health of an old colleague.
I would have wished to thank you sooner for
having sent me the good pages of your Asoka.
You kindly remembered the studies which I
devoted years ago to the religious king and his
precious inscriptions. How should I not be
impressed by the testimony of such an enlighten.
ed judge as yourself ? You. can imagine that
these researches of my youth are always dear
and present to me. Your book leads me back
to them once more. Iam very grateful to it.
I am grateful because it has brought me.a
brilliant example of the ingenious and passion.
ate skill with which Modern India endeavours
. to reconstruct its past.” A
M. Senart is frank enough in this letter
to tell me in what points he differs from’ we,
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All of these ‘represent minor differences - of
opinion except one. This last is in regard tothe
responsibility I have thrown upon Asoka (which
in his opinion the monarch little deserved) for his
change of foreign policy, * for the mansuetude of
his pitiful reflections,” which rendered easy the:
success of foreign invasions, Greek and Turanian,
that infested the country afterhim. “ It is quite
possible,” says he, “that Buddhist Pacifism in
the long run has tended to weaken certain
people, whom it did not render more gentle
except by making them less fit for action®.........
I prefer to recognise in him simply a spirit of
idealism and of deep religiousness which we
know well, for it animates the whole remote
past of India and it has perhaps stood for a
greater spiritual honour than it has deprived
India of recalisations of external successes, for
which it is doubtful whether its genius ever had

* In justice to ﬁxyaelf I may state that this idea also had occurred
to me, but I had to discard it as the interval was too short between
Adoka [and; the Greek invasion after him, Adoka is taken to have
died about 236 B.C.; and the death of Euthydemus, the first Bactrian
Greek invadér, is wnpposed to have taken blnce abont 190 B.C. There
i& thus scarcely an interval of fifty years, during which, again,
Antiochus the Great is reported to have carried out a successful
expedition into the north-west frontiers of the Manryan Empire (The
Cambridge}History of India, pp. 442 and 444). The Greek invasion
thoe came off almost immediately on the death of Afoka. Does it
give enongh time to Buddhism to spread and make the people, above
all, the Magadha srmy, as gentle and pacific as to render them unfit

"for militarism—just that army which Alexander's men were afraid
to encounter and which repulsed tha forces of Selencns after him !

-
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made it fit.” When, therefore, he has favoured
me with such frank criticism, one feels inclined-
to believe, as a sincere expression of his opinion,
the following that he has given to show what
he thinks about my work as a whole: “ It was
not so much your purpose to establish a critical
history of Afoka by a general examination of
-the traditions more or less in keeping, with the
epigraphic information, but you intended to
show by an apalysis of the inscriptions what
information hitherto unexpected they can yield
to a sagacious and penetrating explorer. You
have been prepared for this task as nobody else
by your,extended familarity with literature.
It is a marvel of a singular power that by
throwing light on the monuments with the help
of books you have enlivened your picture.”
There are many questions connected with
Asoka, which are still of a complicated nature.
One of these is the effect of his foreign policy|
on India. How far or whether Buddhism had
spread over Western Asia through his mlsslo.n-
ary efforts is another such question. It is not
possible to reach any final conclusions unless
they are freely and fearlessly discussed, I have'
expressed my views for what they are worth,
and it would now be interesting to ses what
different views are expressed by scholars and,
above all, historians. The more diverse these
opinions are, the more are the viewpoints from
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which the questions may be looked at and the
greater is consequently the likelihood of arriving
at early solutions of them.

It is true that history, and not epwraphy, is
the main object of this book. Nevertheless,
time has not yet come and perhaps may never
come, so-far as Ancient India is concerned, to
separate History altogether from Epigraphy,
Archaeology; or . Sanskrit and Sanskritic litera-
ture There are still some words and passages
in the Agokan inscriptions which require to be
properly interpreted or understood- though Dr.
F.-W.. Thomas has done-a-yeoman's service in
thls ‘field recently I havc, -therefore, - by no
means neglected this source of our ancient
hlstory ‘ 'l‘hat I have given sufficient attention
to it may be seen’ especially from Chapter VIII
which contams translation and annotatlon of
Asoka 3 Edlcts

‘T have said’ that the Asokan inscriptions
have enorossed my attentlon for a qu_a}r‘tAex; of a
century. But I cannot help adding that much
progress in- this respect I was able to achieve
only when I came to Calcutta to occupy the
Chair of the Carmichael Professor of Ancient
Indian History and Culture and breathe in the
pure intellectual atmosphere ‘of the Caleutta
University, which is the unique creation of the
monumental genius of the late Sir Asutosh
Mookerjee, Sarasvati, whose guidance, I should
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say, providence, in the development of the post-
graduate studies’ is now for ever lost to us. He
was specially interested in' the publicationoof
this book. And it will for ever be a matter of
extreme regret to me that he was not spared just
a little longer to see this book which has now
come to light after being two years in the press.
The Index of this volume is the work of
Mr. Girindra Mohan Sarkar, who was my pupil |
some time ago. As regards proof-reading and
general help, I am highly' indebted to Mr.
Jitendranath Banerjea and Mr. Nani Gopal
Majumdar, Lecturers of the Calcutta University,
and also to my pupils Mr. Rakhohari Chatterji
and Mr. Chintaharan Chakravarty. And I
canuot better conclude this Preface ] than
with the words with ‘'which the French savant
concludes his letter: “ To this famous ancestor
you, true to the beautiful traditions, familiar to
solid knowledge, wanted to render the tribute
of your researches and the inspirations of your
patriotism. If: I cannot, in order to do you full
justice, enter into a detail which would compel "
me to exceed the limits of a letter, allow me at
least to address to you my hearty felicitations.
I like to place this fertile union of sympathy
and work—in ‘which the piety of India and the
respectful curiosity of the West should join—
under the patronage of our hero in common.”

D. R. B.



LIST OF ABBREVIATIONS

AR-ASEC~—Arnual Report, Archaeologxcal Survey,
Eastern Circle.
ASI-AR—Archaeological Survey of India~—Annual Report.
ASSI—Archaeologieal Survey of Southern India.
ASWI—Archaeological Survey of Westera India.
CASR—Cuuninghsm’s Archaeological Survey Reports.
CCII—Cunningham—Corpus Inscriptionum Indicarum.
CHI—Cambridge History of India. ' '
CII—Corpus Inseriptionum Indicarum.
CL—Carmichael Lectures.
EB—Encyclopaedia Britannica, -
EC—Epigraphis Carnatica. '
El]—Early History of India.
EI—Epigraphia Indica. *
ERE~—Encyclopaedis of Religionand Ethics.
EZ—Epigraphia Zeylanica.
GI-—Gupta Inscriptions,
HAS—Hyderabad Archaeological Survey.
HASL—History of Ancient Sanskrit Literature.
HIEA—History of Indian and Eastern Architecture.
TA—Indian Antiquary. ~
JAOS—Journal of the American Oriental Society.
JASB-~Journal of the Asiatie Soclety of Bengal.
Jat—Jitakas.
JBBRAS—Journal of the Bombay Branch of the Royal
Asiatio Society.
JBORS—Journal of the Bihar Orissa Research Society,

JDL—Journal of the Department of Letters (Calentta
University).



xviii LIST OF ABBREVIATIONS

JPTS—Journal of the Pali Text Society.

JRAS (NS§)—Journal of the Royal Asiatic Society (New
Series).

MASB—Memoirs of the Asiatic Society of Bengal.

MASI—Memoirs of the Archaeological Survey of India.

PR-ASNWFP—Progress Report of the Archaeological
Survey of North Western Frontier Province.

PR-ASWI—Progress Report of the Archaeological Survey
of Western India,

PTFOC—Proceedings and Transactions of the First
Oriental Conference, Poona.

PTS—Pali Text Society.
SAMSIJV—Sir Asutosh Mookerjes Silver Jubilee
Volume,

SBB—Sacred Books of the Buddhists.

SBE—Sacred Books of the East.

VOJ—Vienna Oriental Journal.

VP—Vishnu Purana.

ZDMG~—Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen
Jesellschaft.



INDEX ..

Achaememdes—-slmxlanty between thelr pro-
clamations and those of Agoka
Agniskandha—meaning of—124, 125; exhibi-
" tions of—for developing Dharhma
Ajtvikas—A Brahmanical order—112,131,169;
" their two probable divisions
Akbar—His comparison with Adoka
Alexander the Great—his comparison with
Ajoka by H. G, Wells
Alikarumdara—identification of—
Amta-Mah@mata

Aditekina—identification of ...
Anmtiyoka—identification of

Andbradefa -’

Animal carnage——general arvest of )

Antas or kings of bordering realms—
two groups of
Architecture—mainly wooden or of brick before

Afoka’s time _

Asinava—TIts connotation— .
ASoka—His names, 3-5; his appellations, 6 ;
' his coronation and Sinhalese
tradition, 9-10; his coronation
anniversary, 10 ; his dates counted
in current regnal years, 10; his
family, 12.14; his connection
with a lady of the Setthi caste, 13;

PAGE,
8, 205
185

170-72
227-9

230, 232
46, 48
57.58

46

45, 275
34.35
152, 153
37, 184
38.47

210

104, 126-9



INDEX

his private life, 12-19 ; his fondness
for pea-fowl flesh, 16; hie
practice of doling out meat to
the subjects, 21.22; date of
his mccession, 48; extent of his
empire, 26-48; administration of
his empire, 49-53; as a ruler 63-
71; bhis officials, 53-59; different
views about his religion, 72.75 ;
bis conversion to Buddhism, 73-76;
two periods of his religious life—
(1) an wpasake, 78, 133 —(2) &
Bhikehugatike, 79-8), 133-39,
143; seven canonical texts em-
phasised by him, 86-91; bis efforts
to prevent schism in the Buddbist
Church, 91.96; bis position as
regards the Buddhist Chuareh,
97-9; qualities and practices con.
stituting his Dbamma, 100-3; the
essence of all religions, 107-111;
ultimate end gained by practice
of Dhamma, 115.16 ; his indebted.
pess to Jainism, 127.30; his
attitude towards other religious
socts, 130-132 ; measures for the
propagation of Dhamma 134-50;
his care for animal world, 150-53;
promotion of their. physical happi.
nees by, 158.54; his curative
arrangements  for animals and
beasts, 154; connotation of his
Uhamma, 1735 ; bis ideal, 220-21 ;

339

PAGB.



'340 : INDEX

-compared to Constantine, 224 ;
*compared to Marcus Aurelius, 226-
7; his art—its stupendous nature,
205-10 ; gain and loss conferred
and inflicted by his work on India,
' 235-48; the provenance of his
“edicts, 249-63 ; their orthographie
peculiarities, 190 ; dialectic charae-
teristics revealed by them, 191.94;
their  varieties, 263-4; = their
chronology
Assyri rians—same as the Asuras of Vedic lntem-
ture, 217-9 ; traces of their civilisa-

" tion in India, 219; their influence

 on Afokan art ;
Asuras—identified with  the Assyrians 215-9;
a non-Aryan tribe in Chhota-
" Nagpur
Atavior Atavya.-—-—xts 1dent|ﬁcatxon
Avarodkana—-* closed female apartments’—its
: inmates, 12-14; seclusion of

women

Bairat—identical with Vlmtapura., capital of
Matsyadesa -

Bharata—his classification of Sanskrit and
Prakrit

Bhikshugatika— a person that dwel]s in the
same Vihara with the Bhikshus’,

PAGE,

265-9

215-16

218
43-45
181-2

37

197

79-82,

84, 134, 136, 138-139 143

Bho]a-Petemkas-—meanm g of—32-33; locality of
Bhritakas

¢ Brahmanas and Sra.manas -—-meaumg of the

33-4
184

compound e 181,161-9,172



INDEX : 341

PAGE.
Brihmi—its origin- . 187-.90

Buddhaghosha—=his reference to tbo eating of '

. pea-fowl in the Middle Country, 18;
bie reference to various forms of

pachchavekkhana - - 105
Caesar—his comparison with Agoka e 230-81
Caste-division in ancient India e 183-4
Ceylonese Chronicles—their historicity . ...  159-61
Choda kingdoms—two mentioned by Ptolemy 39
Christianity influenced by Buddhism '162-4, 223
Dafaratha—grandson of Aoka ... 9-10
Dasas ‘ 184
Devﬁnﬁmpnyah—-—menmno of . 6-8
Devikumaras e 13
Dhammadina e 103 123, 264
Dhampmalipis L. 149, 210-1, 236-66
268, 270

Dbamma-Mabdmats (Dharma-Mshamiatra) 56, 65-67,
' 112, 131, 144-8, 183, 264, 285-88

Dharnmamangala 116, 122.3, 175, 177, 264
Dhatmanusathi ee T e 141448
Digrmagada . 118,128,
Dhathma-pariya yaa-—referred to by Asoh—87

their identification 87-88
Dharma-sivanas T e 141, 14504, 148
Dhariima-thamlhas ... «. - 148, 268
Dkammarijaya ‘e 244, 264,269
Dharnma-yatras e 11, B1-82, 138-9
Dharmasoka 1
Dhoyika—his reference to Ixenlu 41
Dialects—of the Uttarspatha snd Dakshindpaths - 193-4
Dionysios, envoy to the Mauryan eourt K1

Doctrine of kzrma 175.7



342 ‘ INDEX

N PAGE.

'Essenes—mﬁuenced by Buddhism - 165
Food allowed or disallowed in Afoka’s time
178 ff.; its bearing on the date of

the Dharmasastras 180
Gabapati—the third class of the Brahman.cal

system e 183, 287-8

Gautamlputra Satakarni o 20, 204
Greek princes mentioned by Asoka as his eon-

‘ tempovaries ... . 45-%
Hastin—meaning of en ... 124.5, 283
Hastin~~Parivajaka king of Dabbal L e 44
Head of districts—appointed by provincial -

governors  and not by kings ... 51-2

Heaven (svarga)—ASoka’s mention of, 115-6 ;
123; the same as that known to
Buddhism. - - 124-6
Hunting——praised and condemned—18; des-
cribed by Megasthenes and in the

- Sakuntala 189
Ibhya—Meaning of 183
Indian philology—light thrown by Asokan

records on 194.7
Isila : .. 51,258

Ithijhakba Mahamatas and their functions ... 56-7
Jyotihskandha—see Agniskandha.

"Kalasoka v 1
Kalinga—Asdoka’s conquest of ... 22-3
Kalinga-war—casualties and horrors in 23-4
Kambojas—identification of—mention of, in the

. Mahabharata - 31
Kiravaky, second queen of Asoka e 12, 14
Keralaputta kingdom—Jocation of 41-3

Khbaroshth1—a seript e ee 187



INDEX 343.

PASE.
Khapingala—name - of the rock on which the '
Jaugada edict is engraved - 264
Kharavela - .t 20
~ Konakamana Buddha . 170
Kumara's suthority oo . 523
Kumésra viceroyalties vne 49.50
Language of Afoka’s records, 190 ; its dialectio
' characteristics - 1914, 197.9
Lipi and Dhahmalipi—distinetion of = ... 265
Luthbinl—abolition of religious cess at e+ B2-8
Maga—identification of ses 46
Mahabhojas—same as Bho;a-l’etemku 33
Mahamangala Sutts ... .o 122.3
Mahimitra—meaning of 58
Maskarios " ee 171
Maski—same as Pmya Masangi of the
Chalukyan records ... 37.

Materials used by Asoks for his inseriptions .. 263-4

Moggalina—the right band disciple of Buddha 186.7

Monomental Prakrit—the Lingea Framea of .
Bharatavarsha, 202.4 ; cause of its

riss ... 203-4
Nabhapathtis—identification of . b}
Nagara-vyavakiraka e 56, 58, 64', 70
Nakshatra of Afoks and Magadha 11
Napolean, his comparison with Adoka by H. G. ‘

, Wells - 231
Nigamithas, 112 1381, 145, 169-70,
172

Official tours - 62

Pili—vernacular of India up to 100 A.Dw—
views of Dr. Fleet and Prof.
Rhys Davids eriticised 200-2



844 - INDEX

) PAGE.
Pindya kingdom—Iocation of, 40, 276; two

such mentioned by Varabamihira ... 40

Pipa, distinguished from dsinava e 1289

Parishad—its functions o+ ... 59-62, 68

Parfus—Ancient Persians . . 219

Pasainda—the sense in  which Aéoka uses it
its division into two sections ... 172-8,175

Pataiijali—his reference to the Sishtas 199
Pativetka or Packehavekthana—self-examina-
tion ... e 105-7
Pillars—the idea of erecting them orwmated in
India ... “ 206
Perso-Hellenic  influence on Aéokan a.rf,—-lts
eriticism 2145
Political Science—~coming to a dea.d stop after
- Kautilya .. 241
Popular beliefs—in ASoka’s time .. e 177
Popular rites in Afoka’s time ... 181-2

Priyadar§in—same as Afoka~—4 ; an epithet of
Ajoka and his grand-father Chandra-

gupta, 4-6 ; meaning of 6
Prichyas—one Asura tribe 218
Pradesikas . 54-5, 62, 70, 142 278, 280
Prativedakas e .. 61,68

Provincial governors of Asoka.—those related to
the royal family and those not so

related . 50
Pnhndanagm—mentloned in the Mahabharata 35
Pulindas—their locality - ... 85
Punarvasu—nakshatra of Magadha 1
Purusha ... . 58, 59, 62

Rajukns §3, 55 -6, 62, 69—1] 115, 141.3, 2178, 280



INDEX

Rantideva~~his distribution of meat e

345

PAGE.
2l.e

RashtakapPetemku—meamng snd ldentxﬁc&twn L

of

Relation belpreen subjects und tho kmg—-—m =

Afoka’s time and before
Restriction on killing snd castrating of animals

as recommended in Kautilys's
- ArthaSastra e e

Saint Paulw-the only historical character that

can rightly bs compared to Afoka

- 823

63

151

2334

Samija—two kinds mentioned by Afoka  20-1, 133, 157

SamBpk ... .. 36, 52, 64
Samgha—division of in Aﬁoh' time 94-6,
its special features 170

Satbodhi—meaning of, 75; Adoka's pilgrimage B

to -, .. 81,82
Sanskrit—-whether xt was a vernacular, 200-1, L

earliest inseription found in o 200
Satiyaputs kiogdom—location of . 418
Schism in the Buddhist ehurch ... S ) ¥
Soripts ia Afokae’s time—(1) Brihmi, (2) Kha-

roshthl .. . 187.90
Seotarian edicts of Aéoh . 85, 91
Shabbazgarhi—chief town of the Yons pro- b

vinee ... wes 36,
Shams-i-Shirkj—his description of an Afokan

pillar 207-9
Slgalo»wda-utla - .. - . 119,121.2
8il3-phalaka—stone-slabe . 263
Silastamtia—stone pillars w2634
Stone srchitecture before ASoka ... .. 21011
Stryadhyalsla 571,112
Ther peuts influenced by Buddhum 165



$46 . INDEX

Coye

‘ PAGE,
Tishys,—nakshatra of AScka ... «. 10-1, 62
Tivara, son of Aoka Y 12, 14
Toshall ... ' .. . * ... 86,52,64
Turamiya—identification of ... v 458
Tush@spa—Yavana governor of Adoka , ... - 60
Uposatha—fast day ... . 62
Fackabhimskas . 56-7,112
Vasishthiputra—Pulumavi S 204
Vikara-yatras— pleasure tours’ ... .o 17-9, 138
Vimanavatthn . . 125, 136-7, 283
Fimana, meaning of, - 124.5, 288
hmya-mmukaae——ldentlﬁed with vaattkalca-

. sulta - .., Cee 87-8
dehyamul!yas e B 35
Pivuthe—(same as Vyathas) 62
Pyushtas ... - . . 141,143
Yluna-a generic  name  for . all Greeks—
. - mentioned in the Mahabbasata ... $0
,Yona provinee~identification of ‘ 29-30

Yuktas ... 53-4, 60, 62, 142, 278, 280



Page
48
€9

112

117

128

188

228

236

242

248

CORRIGENDA.
Line . ._ For Read

14 CoIm u
10 ~ \ v
S-4 Strydhyakshs  Stryadbyaksha
8-9 practice practise
n.2, 1.2 Buddhists Buddbists

24 Phanician Phanician
4 Omit the last “the’

2 Esparanto Esperanto .
121 metamorphosised metamorphosed

2 son on



